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[bookmark: DocsID][bookmark: lt_pId000][bookmark: _Hlk101860809][REMARQUE : Adapter les légendes requises ou pertinentes selon la structure de l’émission]
[bookmark: lt_pId001][Logo de l’ÉMETTEUR]
[bookmark: lt_pId002][Nom de l’ÉMETTEUR]
[bookmark: lt_pId003]Obligations à taux variable échues le  20
[bookmark: lt_pId004][Version indicative/finale] Modalités

	[bookmark: lt_pId005]Émetteur :  
	

	[bookmark: lt_pId006]Émission :
	[bookmark: lt_pId007] (les « Obligations »)

	[bookmark: lt_pId008][bookmark: lt_pId008_leftovers]Notes de crédit attendues[footnoteRef:1] [1:  Une note de crédit n’est pas une recommandation en vue de l’achat, de la vente ou de la détention d’un titre. Elle peut faire l’objet d’une révision ou être retirée à tout moment.] 

	[bookmark: lt_pId009]DBRS : 
[bookmark: lt_pId010]Fitch : 
[bookmark: lt_pId011]Moody’s : 
[bookmark: lt_pId012]S&P : 
[bookmark: lt_pId013][REMARQUE : Modifier, s’il y a lieu, les notes attribuées aux Obligations]

	[bookmark: lt_pId014]Montant en capital : 
	 $ 

	[bookmark: lt_pId016]Date d’établissement du prix :
	 2022

	[bookmark: lt_pId018]Date de règlement : 
	[bookmark: lt_pId019] (T+) 2022 

	[bookmark: lt_pId020]Date d’échéance :
	

	[bookmark: lt_pId021]Prix à l’émission :
	[bookmark: lt_pId022] $ pour 1 000 $ de montant en capital

	[bookmark: lt_pId023]Rang :
	[bookmark: lt_pId024][bookmark: lt_pId025]Les Obligations sont des obligations non garanties et non subordonnées de l’émetteur et ont un rang égal à toutes les obligations existantes et futures non garanties et non subordonnées émises par la Société.  [REMARQUE : Modifier au besoin].

	[bookmark: lt_pId026]Taux d’intérêt :
	[bookmark: lt_pId027]Pour chaque période de calcul des intérêts, le taux annuel égal au taux CORRA quotidien composé à terme échu, déterminé pour la période d’observation applicable à cette période [et majoré de  %], payable trimestriellement. 
[bookmark: lt_pId028][bookmark: lt_pId029]Lors de la survenance de certains événements déclencheurs, certains taux de rechange peuvent remplacer le taux CORRA quotidien composé administré par la Banque du Canada (ou tout successeur à titre d’administrateur). Ces taux de rechange seront déclenchés dans un ordre précis et lors de la survenance d’événements précis, comme indiqué dans le [Document d’émission] ci-joint. 
[bookmark: lt_pId030]Voir « Modifications relatives au taux de rechange applicable » dans le [Document d’émission] ci-joint.  

	[bookmark: lt_pId031]Taux CORRA quotidien composé :
	[bookmark: lt_pId032]Pour une période d’observation, on calcule comme suit le taux, le pourcentage obtenu étant arrondi si nécessaire à la cinquième décimale, 0,000005 ayant été arrondi à la valeur décimale supérieure :

[bookmark: lt_pId033]Taux CORRA quotidien composé = 
[bookmark: lt_pId034]où :
· [bookmark: lt_pId035]L’« indice du taux CORRA composé début » désigne la valeur de l’indice du taux CORRA composé à la date qui tombe deux jours ouvrables avant la date initiale de la période pertinente de calcul des intérêts, telle qu’elle est publiée par la Banque du Canada, administrateur de ce taux, sur le site Web de la Banque du Canada, ou par tout administrateur subséquent sur son propre site Web.
· [bookmark: lt_pId036]L’« indice du taux CORRA composé fin » désigne la valeur de l’indice du taux CORRA composé à la date qui tombe deux jours ouvrables avant la date de paiement des intérêts dus pour la période pertinente de calcul des intérêts (ou la date d’échéance s’il s’agit de la dernière période de calcul des intérêts), telle qu’elle est publiée par la Banque du Canada, administrateur de ce taux, sur le site Web de la Banque du Canada, ou par tout administrateur subséquent sur son propre site Web. 
· [bookmark: lt_pId037]La lettre « j » désigne le nombre de jours civils compris dans la période pertinente de calcul des intérêts.
· [bookmark: lt_pId038]L’« indice du taux CORRA composé » désigne la mesure de l’incidence cumulative des valeurs du taux CORRA composé au fil du temps. L’indice est administré et publié par la Banque du Canada (ou son successeur à titre d’administrateur). 

	[bookmark: lt_pId039]Période de calcul des intérêts :
	[bookmark: lt_pId040]Période fixée sur une base trimestrielle débutant à la date de paiement des intérêts (ou à la date de règlement s’il s’agit de la première période de calcul des intérêts), incluant cette date, et se terminant à la date de paiement des intérêts suivante (ou à la date d’échéance s’il s’agit de la dernière période de calcul des intérêts), excluant cette date.

	[bookmark: lt_pId041]Période d’observation :
	[bookmark: lt_pId042]Pour chaque période de calcul des intérêts, période qui débute à la date correspondant à deux jours ouvrable avant la première journée d’une période de calcul des intérêts, incluant cette date, et qui se termine à la date correspondant à deux jours ouvrables avant la date de paiement des intérêts, excluant cette date.

	[bookmark: lt_pId043]Dates de paiement des intérêts :
	[bookmark: lt_pId044]Dates du  mars,  juin,  septembre et  décembre de chaque année commençant le  2022, à condition que, dans chaque cas, si cette date n’est pas un jour ouvrable (« jour ouvrable » signifie [tout jour autre que le samedi, le dimanche et tout jour férié à Toronto (Ontario)] [REMARQUE : Modifier la définition de l’expression « jour ouvrable » pour qu’elle corresponde à la documentation applicable]), la date de paiement des intérêts pertinente est reportée au prochain jour ouvrable, à moins que ce jour ne tombe le mois civil suivant, auquel cas la date de paiement des intérêts applicable est devancée au jour ouvrable précédent.

	[bookmark: lt_pId045]Date de détermination des intérêts :
	[bookmark: lt_pId046]Pour chaque période de calcul des intérêts, date tombant deux jours ouvrables avant une date de paiement des intérêts.

	[bookmark: lt_pId047]Convention de calcul du nombre de jours
	[bookmark: lt_pId048]Nombre réel de jours/365

	[bookmark: lt_pId049]Remboursement :
	[bookmark: lt_pId050][bookmark: lt_pId051]Les Obligations ne sont pas remboursables avant leur échéance. [REMARQUE : À modifier si les Obligations sont remboursables]

	[bookmark: lt_pId052]Utilisation du produit :
	[bookmark: lt_pId053]Le produit net sera utilisé pour .

	[bookmark: lt_pId055]Clause restrictive :
	

	[bookmark: lt_pId056]Formulaire :
	[bookmark: lt_pId057]Inscription de données uniquement par l’intermédiaire des participants au CDS. 

	[bookmark: lt_pId058]Montant minimal des coupures :
	[bookmark: lt_pId059] $ ou en multiples intégraux de  $ pour le reliquat.

	[bookmark: lt_pId060]Numéro CUSIP ou ISIN : 
	 / 

	[bookmark: lt_pId062]Loi applicable :
	[bookmark: lt_pId063]Lois de  

	[bookmark: lt_pId064]Syndicat :
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